
Cuenca, 03 de Diciembre del 2020 

SEÑOR INTENDENTE DE COMPAÑIAS DE CUENCA 

Yo, MILTON FABIAN GUAMAN GUEVARA, en calidad de GERENTE de la 

COMPAÑÍA DE TRANSPORTE DE CARGA PESADA “1000TIÑOYHNOS”, cuyo 
expediente es el 709697; a usted respetuosamente informo que el día 03 de 

Diciembre del 2020 se ha registrado la siguiente cesión de acciones en el libro de 

acciones y accionistas que se encuentran bajo mi responsabilidad. 

CEDENTE CESIONARIO 

NOMBRES José Antonio Barbecho Lucero 

APELLIDOS Arévalo Reinoso Diego Gustavo 

Cal. 010284881-9 0105115612 

NUMERO ACCIONES — 5 1 

VALOR 1 1 

NACIONALIDAD Ecuatoriano Ecuatoriana 

TIPO INVERSION Nacional Nacional 

Particular que comunico a usted, a fin de que tome nota en los respectivos registros 

que se encuentran bajo mi responsabilidad. Y las firmas son de las apoderas los 

señores. CEDENTE: AREVALO REINOSO JOSE ANTONIO representado por su 

mandatario AREVALO MOROCHO FREDDY ADRIAN y el CESIONARIO: 
BARBECHO LUCERO DIEGO GUSTAVO representado por su mandatario la 

señora BARBECHO BARBECHO DEISY AZUCENA. 

   i abiá lamán Guevara Z ZN, 
e z Mi 

GERENTE DE “1000TIÑOYHNOS” E S 
,



Señor 

Milton Fabián Guamán Guevara 

Gerente de la Compañía "1000TIÑOYHNOS C.A.” 

Ciudad. 

En el cantón de Cuenca, a los 03 días del mes de Diciembre del 2020, entre los 
señores Arévalo Reinoso José Antonio accionista de la compañía representado por 
su mandatario el señor Arévalo Morocho Freddy Adrián, quien tiene a su haber 5 

acciones del valor de 1 dólar cada acción y por otra parte el señor señor Barbecho 
Lucero Diego Gustavo representado por su mandatario la señora Barbecho 

Barbecho Deisy Azucena. 

Los intervinientes son de nacionalidad Ecuatoriana en forma libre y voluntaria, 

convienen en celebrar el presente contrato de TRANSFERENCIA DE ACCIONES, 

de acuerdo a lo siguiente: 

El compareciente en la calidad con la que interviene cede a favor del Señor 

Barbecho Lucero Diego Gustavo representado por su mandatario la señora 
Barbecho Barbecho Deisy Azucena 1 acción de las 5 que tiene a su favor, debiendo 

por lo tanto informar sobre este particular a la Intendencia de compañías dentro de 

los 8 días posteriores a la inscripción en el libro de acciones y accionistas por 

intermedio de la Gerencia. 

Para Constancia de la transferencia que se deja especificada, firman en unidad de 

acto para los fines que importen derecho. 

PIDEN Atentamente, za LIS GaLD 

  

Arévalo Morocho Freddy Adrián Barbecho Barbecho Deisy Azucena 

010650078-8 010426540-0 

MANDATARIO MANDATARIO 

Rosa Inés Morocho Ayora 

010279417-9



 

 

 

 

 



 



 



 



 



 





 



 



 

 



 



 

 

  



Abpos tilo 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

  

'UADOR 

  

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Audrey |. Pheffer 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of Queens 

Certified 

5. — atAlbany, New York “6, the 1stday of October 2020 

7. by Deputy Secretary of State for Business and Licensing Services, State of New York 

8. No. A-1483516 

9.  Seal/Stamp 10. Signature 

OR NE So. lAntriy A Clrto 

Whitney A. Clark 

    
Deputy Secretary of State for Business and Licensing Services 
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Apostille (REV. 09/25/12) 

 



eN PODER GENERAL 

     

como tal, comparece DIEGO GUSTAVO BARBECHO LUCERO, quie: 
pasaporte ecuatoriano y portador de la cedula de identidad y ciudadanía número 01 

en los Estados Unidos de Norte América, persona hábil y de mi conocimiento, doy fe y dé ágúerdo 
a sus documentos personales que me exhibe, capaz ante la Ley para contratar y obligarse, de 
forma libre, voluntaria, sin presión de ninguna naturaleza, comparece a otorgar el presente 

PODER GENERAL, amplio y suficiente en cuanto a derecho se requiere, para ser utilizado 
en la República del Ecuador, a favor de DEISY AZUCENA BARBECHO BARBECHO, 
portadora de la Cedula de Identidad y Ciudadanía número 0104265400, de Nacionalidad 
Ecuatoriana, mayor de edad, con domicilio en la República del Ecuador, para que en su nombre 
y representación, realice, ejercite y/o ejecute con plenitud de competencia, atribuciones y 
facultades todos los actos y contratos que en forma enunciativa pero no limitativa se indican a 
continuación, según lo establecido por el Código Orgánico General de Procesos y leyes 
concordantes; a tal efecto la apoderada queda facultada para practicar los siguientes actos: a) 
Para que administre rija y gobierne todos los bienes muebles o inmuebles 
presentes y futuros; b) adquiera en lo posterior, a cualquier título legal, 
toda clase de bienes muebles e inmuebles: c) compra, venda y enajene, 
acepte, permute e hipoteque bienes muebles e inmuebles a los que dé en 
anticresis, acepte ceda o venda derechos y acciones hereditarias; cancele 
y levante todo tipo de gravámenes como: patrimonio familiar, hipoteca y 
otros; d) suscriba contratos de arrendamiento, como arrendador 
arrendatario o subarrendatario, cobre las pensiones y extienda recibos de 
cancelación de las mismas, en caso de mora en los pagos de arriendo, 
solicite la desocupación e inmediato desalojo, solicite desahucios, 
requerimientos y convenciones; e) reciba o de dinero a mutuo, anticresis o 
en depósito a cualquier título legal, aceptándolo o constituyendo hipotecas 
prendas u otras cauciones; f) judicial o extrajudicialmente cobre o perciba 
todos los valores que se le adeuden al(la, los) mandante(s), recibe el dinero 
o los valores que recaudare , confiera recibos otorgue cancelaciones y de 
finiquitos; abra o cierre cuentas corrientes, de ahorro, pólizas de 
acumulaciones o de cualquier título y/o acciones en bancos, mutualistas 
asociaciones, cooperativas de ahorro y crédito en el Ecuador, las 
administre, incluso las ya existentes, gire sobre ellas, retire fondos , realice 
depósitos y las cancele cuando a bien tenga, solicite libretas de ahorro, 
pida préstamos y otros servicios; h) para que efectué ante cualquier 
institución bancaria financiera o crediticia del país, todos los tramites que 
se requieran para la concesión de préstamos, gire cheques, libranzas letras 
de cambio, pagares, tarjetas de débito, crédito y en general todos aquellos 
documentos que constituyen títulos ejecutivos, los cobre, endose, los 
acepte o los proteste. i) intervenga en cualquier negocio comercial 
industrial, agrícola o minero y en todo lo permitido por las leyes 
ecuatorianas; j) suscriba toda clase de contratos permitidos por las leyes 
especialmente contrato de seguro, leasing inmobiliaria_fideicomisos, etc.; 
k) en caso de inmuebles en propiedad horizontal autoriza la compra de 
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la alícuota de derechos y acciones en el terreno y más bienes comunes 
de condominio, autoriza también la hipoteca de la cuota de los bienes 
comunes o del inmueble, adquirido para que se adhiera al reglamento 
interno de copropiedad o para que pacte en los condominios del reglamento 
de copropiedad _o la sociedad colectiva o se someta al reglamento de 
copropiedad horizontal dictado por el ejecutivo: 1) la(el) mandataria(o) podrá 
además realizar los trámites relacionados con la construcción, 
modificación, ampliación de casas o edificios en las propiedades del 
poderdante, quedando autorizada a solicitar y obtener los permisos 
respectivos para ese efecto; m) represente al(la, los) mandante(s) ante 
cualquier institución pública o privada , incluidos municipios, servicios de 
rentas internas, registro de la propiedad , empresas de servicios básicos, 
etc. pudiendo realizar cualquier solicitud o gestión y firmar cuanto 
documento estime necesario; n) acuda ente cualquier organización o 
institución pública o privada incluido el registro civil y la policía nacional 
del ecuador y obtenga cualquier certificado o documento a nombre del(la, 
los) mandantes tales como: récord policial, partidas de nacimiento 
matrimonio, documento índice, certificado de votación o sanción, 
movimiento mi i Ó 
que répresente al(la, los) mandante(s) en toda clase de juicio sean civiles, 
penales, inquilinato, administrativos, etc. ante cualquier instancia, pudiendo 
presentar los escritos que estime necesarios, presentar o contestar 
demandas, apelaciones, recusaciones, solicitar la realización de diligencias 
pruebas personales, documentales, concurrir a audiencias, interponer 
todos los recursos necesarios en caso de ser procedentes ante las 
instancias superiores, como recursos de revisión, apelación y casación, 
etc.; solicitar la recusación de jueces, y en general hacer uso de todos los 
recursos que la ley contempla en defensa de los intereses del(la, los) 
mandante(s); p) para el cumplimiento de este poder de ser el caso, está 
facultado a contratar un abogado en libre ejercicio profesional para que 
represente al poderdante en todo trámite judicial ante cualquier autoridad 
judicial o notarial del ecuador, quedando el abogado nombrado en calidad 
de procurador judicial de la conformidad con lo dispuesto en las leyes 
correspondientes y, q) realice permutas, acepte o constituya hipotecas 
convencionales o judiciales, constituya prenda o gravamen, de en 
anticresis; r) para que pueda de la misma forma revocar tales delegaciones 
o poderes, pudiendo pedir rendimiento de cuentas si los considerare 
necesario al efecto y para el cabal desempeño de su gestión. CLAUSULA 
ESPECIAL.- EL PRESENTE PODER TENDRA UNA VIGENCIA DE OCHO 
MESES A PARTIR DE LA EMISION DEL MISMO. Todos los actos y atribuciones 
anteriormente detallados, no son limitantes o restrictivos para el pleno ejercicio y uso del 
presente poder, siendo que el apoderado o procurador judicial, se verán investidos de las más 
amplias facultades que la naturaleza de lo encomendado requiera para su cumplimiento, de tal 
manera que no se pueda alegar insuficiencia o limitación del presente poder por falta de cláusula 
especial dentro del mismo, concediéndole todas las atribuciones y facultades que determina el 
artículo cuarenta y cuatro y siguientes del Código Orgánico General de Procesos (COPEG). El 
mandatario queda facultado a la contratación de uno o varios profesionales del derecho para que 
represente a los poderdantes en cualquier trámite que se deslinde sobre el presente poder ante 
cualquier Autoridad Judicial, Administrativa o Seccional del Ecuador. Con la finalidad de que el presente 
instrumento público surta sus efectos legales y jurídicos en el Ecuador, el mismo será legalizado a 
través la “apostilla” en virtud de la adhesión de la República del Ecuador a la “XIl. Convención para 
suprimir la Legalización de los documentos Públicos Extranjeros” convención mediante la cual 
se suprime la legalización diplomática y en su reemplazo se legaliza a través de la apostilla. 
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'Decre.o Ejecutivo 1700-A publicado en el Registro Oficial 357 del 16 de Junio del 2004 y la 
ratificación publicada en el Registro oficial número 410 del Martes 31 de Agosto del 2004) el 
mismo que el Estado Ecuatoriano lo puso en vigencia a partir del 2 de Abril del 2005 y que 
de conformidad con el Art, 425 de la Constitución Política del Ecuador es Ley de la Republica 
y tiene Supremacía Constitucional.- Hasta aquí la voluntad expresa del (la o los o las) mandante     
State of Ney York 
County oí Busegus 

Sworn to before me this 
08 day of, Sel. 2020 
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BARBECHO, LUCERO 
DIEGO GUSTAVO ron 

PasatoRT Poo, ECU A7935264 0105115612 
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DOY FE: Que la copia que antecede es 
igual a su original que se preséntó 
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TRADUCCION 'O EN INGLES EN LOS DOCUMENTOS ADJUNTOS 

Apostilla 

  

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

Pais: Estados Unidos de América 
Este Documento Público 
Ha sido firmado por (ver documento original) 
Actuando en capacidad de Oficial del Condado 
Lleva el sello de estampado del condado de (ver documento original) 

Certifica 
En (ver documento original), 6. El Dia (ver documento original) 
Por el Secretario del Estado de (ver documento original) 
No. NYC- (ver documento original) 

Sello/ estampa 10. Firma 
(firma legible) 

( ver documento original) 
Ñ Secretario de Estado 

CERTU LA ¡SIDAD MA. JTARIO 

Estado de New York ) 

Condado de Queens 3 SS: No. (ver documento original) 

Condado de (ver documento original) 

Yo, (ver en documento original), Secretario oficial de la Corte Suprema del Estado de Queens en y para 
el Condado de New York y del Archivo de la Corte, teniendo por Ley el Sello Oficial de la Corte, por 
la presente CERTIFICO, que 

(Ver documento original) 

Cuyo nombre suscribe la declaración, testimonio y reconocimiento del instrumento adjunto, fue a su 
tiempo nombrado NOTARIO PÚBLICO del Estado de New York y que está debidamente autorizado, 
juramentado y calificado para actuar como tal, por lo que conforme a la Ley, CERTÍFICO de forma oficial 
que su firma autógrafa fue registrada y archivada en mi oficina, la misma que fue aceptada y 
reconocida cuando él fue debidamente nombrado y autorizado para hacerlo, y que yo estoy bien 
inteligenciado sobre la escritura del Notario Público arriba nombrado, y que he comparado su firma del 
documento adjunto con la firma autógrafa depositada en mi oficina, por lo que el Juzgo que dicha firma 
es auténtica. En fé de lo cual, yo estampo mi firma y sello oficial, hoy (ver en documento original). 

(Ver en documento original) 
OFICIAL DE LA CORTE SUPREMA DEL CONDADO DE QUEENS 

Certificación de la Traducción 

Yo, Karen Facuri, certifico que con conocimiento de los idiomas de Español! e Inglés de acuerdo con el mayor saber y entender 
el presente documento es una traducción correcta y fiel del decumento origina! anexo, escrito en Inglés. 
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PROVINCIA: AZUAY: 

  

cantón: CUENCA 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 2 
parroouia: MACHANGARA 

  

2ONA:1 

ELECCIONES 
SECCIONALES Y CPCOS 
  

  

CIUDADANA/O: 

ESTE DOCUMENTO 
ACREDITA QUE 

USTED SUFRAGÓ 
EN EL PROCESO 
ELECTORAL 2019


